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וַיִּקְרָ֣א1
र–बोलाए
H7121

֮ מֹשֶׁה
मोशाले
H4872

אֶל־
सबै
H0413

כָּל־
समस्त
H3605

֒ יִשְׂרָאֵל
इस्राएललाइ�
H3478

וַיֹּ֣אמֶר
र–भने
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
ितनीहरूलाइ�
H0413

שְׁמַ֤ע
सुन
H8085

֙ יִשְׂרָאֵל
इस्राएल
H3478

אֶת־
यी
H0853

ים הַחֻקִּ֣
िविधहरू
H2706

וְאֶת־
र–यी
H0853

ים הַמִּשְׁפָּטִ֔
न्यायहरू
H4941

ר אֲשֶׁ֧
जुन

י אָנֹכִ֛
म
H0595

דֹּבֵ֥ר
बोल्दैछु
H1696

בְּאָזְנֵיכֶ֖ם
ितम्रा–कानमा
H0241

הַיּ֑וֹם
आज
H3117

ם וּלְמַדְתֶּ֣
र–िसक
H3925

ם אֹתָ֔
ितनीहरू
H0853

ם וּשְׁמַרְתֶּ֖
र–पालन–गर
H8104

ם׃ לַעֲשֹׂתָֽ
ितनीहरू–गन�

मोशाले इस्राएलीहरू सबैलाइ� बोलाएर भने, “इस्राएलीहरू हो, आज म जुन िविध-िवधानहरू र िनयमहरू बताउँछु, सुन। यी िनयमहरू अभ्यास गर अिन 
पालन गन�का लािग दृढ बन।

יְהוָה2֣
परमप्रभुले
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
हाम्रा–परमेश्वरले
H0430

ת כָּרַ֥
बाँधे
H3772

נוּ עִמָּ֛
हामीसगँ

ית בְּרִ֖
करार
H1285

ב׃ בְּחֹרֵֽ
होरेबमा
H2722

परमप्रभु हाम्रा परमेश्वरले होरेब पव�तमा हामीिसत करार गनु� भयो।

א3 ֹ֣ ל
होइन
H3808

אֶת־
हाम्रा
H0854

ינוּ אֲבֹתֵ֔
िपता-पुखा�हरूसगँ
H0001

ת כָּרַ֥
बाँधे
H3772

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
यो
H0853

ית הַבְּרִ֣
करार
H1285

הַזֹּ֑את
यो
H2063

י כִּ֣
तर

נוּ אִתָּ֗
हामीसगँ
H0854

חְנוּ אֲנַ֨
हामी
H0587

לֶּה אֵ֥
यी
H0428

ה פֹ֛
यहाँ
H6311

הַיּ֖וֹם
आज
H3117

נוּ כֻּלָּ֥
हामी–सबै
H3605

ים׃ חַיִּֽ
जीिवत

परमप्रभुले हाम्रा िपता-पुखा�हरूिसत होइन तर हामी जो आजसम्म जीिवत छां, यो करार बाँध्नु भएको छ।

׀פָּנִי֣ם 4
अनुहार–अनुहार
H6440

ים בְּפָנִ֗
अनुहारमा
H6440

ר דִּבֶּ֨
बोल्नुभयो
H1696

יְהוָה֧
परमप्रभुले
H3068

עִמָּכֶם֛
ितमीहरूसगँ

בָּהָ֖ר
पहाडमा
H2022

מִתּ֥וֹךְ
बीचबाट
H8432

שׁ׃ הָאֵֽ
आगोको
H0784

परमप्रभुले ितमीहरूिसत पव�तमा आगोबाट सामुन्ने भएर बोल्नु भयो।

נֹכִי5 אָ֠
म
H0595

ד עֹמֵ֨
उिभएको–िथएँ
H5975

בֵּין־
बीचमा
H0996

יְהוָה֤
परमप्रभु
H3068

ינֵיכֶם֙ וּבֵֽ
र–ितमीहरूको
H0996

בָּעֵת֣
त्यस–समयमा
H6256

וא הַהִ֔
त्यो
H1931

לְהַגִּ֥יד
जनाउन
H5046

לָכֶ֖ם
ितमीहरूलाइ�

אֶת־
यो
H0853

דְּבַר֣
वचन
H1697

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

י כִּ֤
िकनिक

יְרֵאתֶם֙
ितमीहरू–डरायौ
H3372

מִפְּנֵי֣
अगािड
H6440

שׁ הָאֵ֔
आगोको
H0784

א־ ֹֽ וְל
र–होइन
H3808

ם עֲלִיתֶ֥
चढ्यौ
H5927

בָּהָ֖ר
पहाडमा
H2022

ר׃ לֵאמֹֽ
भन्दै
H0559

ס
—

तर ितमीहरू आगोदेिख डरायौ। अिन ितमीहरू पहाडमा गएनौ यसकारण म परमप्रभु अिन ितनीहरूको बीचमा परमप्रभुले के भन्नुहुन्छ भनेर खडा भएँ। 
परमप्रभुले भन्नुभयो,

6֙ נֹכִי אָֽ
म
H0595

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ितम्रा–परमेश्वर
H0430

ר אֲשֶׁ֧
जसले

יךָ הוֹצֵאתִ֛
ितमीलाइ�–िनकाले
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
देशबाट
H0776

יִם מִצְרַ֖
िमश्रको
H4714

י֥ת מִבֵּ֣
घरबाट

�ים׃ ֑ עֲבָדִֽ
दासत्वको
H5650

‘म परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वर हु।ँ मैले ितमीहरूलाइ� िमश्रदेशबाट जहाँ ितमीहरू दास िथयौ बािहर आउनमा माग�दश�न गरें। यसकारण यी आज्ञाहरू 
ितमीहरूले पालन गनैर्पछ�।
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א7 ֹ֣ ל
हुनेछैन
H3808

יִהְיֶה֥־
हुनेछैन
H1961

֩ לְךָ֛
ितम्रो

ים אֱלֹהִ֥֨
देवताहरू
H0430

ים ֜ אֲחֵרִ֖
अरू
H0312

עַל־
मेरो

יַ׃ פָּנָֽ֗
सम्मुखमा
H6440

‘ितमीहरूले म बाहेक अरू कुनै देवी-देवताहरू मान्नु हुदैँन।

֣א־8 ֹֽ ל
नबनाऊ
H3808

ה־ תַעֲשֶׂ֥
नबनाऊ

֣ לְךָ֥
ितम्रो–लािग

׀פֶסֶ֣֙ל֙ 
मूितर्
H6459

כָּל־
कुनै–पिन
H3605

ה֡ תְּמוּנָ֔
रूप
H8544

ר֣ אֲשֶׁ֤
जुन

׀בַּשָּׁמַיִ֣֙ם֙ 
आकाशमा
H8064

עַל ֡ מִמַּ֔
मािथ
H4605

ר֩ וַאֲשֶׁ֥
वा–जुन

רֶץ בָּאָ֖֨
पृथ्वीमा
H0776

חַת מִתָּ֑֜
तल
H8478

ר וַאֲשֶׁ֥
वा–जुन

יִ֣ם  ׀בַּמַּ֖
पानीमा
H4325

חַ֣ת מִתַּ֥
तल
H8478

רֶץ׃ לָאָֽ֗
पृथ्वीको
H0776

‘ितमीहरूले कुनै प्रकारको मूितर्हरू बनाउनु हुदैँन। ितमीहरूले आकाशमा, पृथ्वीमा तथा पानी मुिन सतहमा कुनै प्रकारको मूितर् अथवा आकारको प्रितमूितर् 
बनाउनु हुदैँन।

לאֹ־9
नदण्डवत–गर
H3808

֣�ה תִשְׁתַּחֲוֶ֥
नदण्डवत–गर
H7812

֮ ם לָהֶ֖
ितनीहरूलाइ�

א ֹ֣ וְל
र–नसेव
H3808

תָעָבְדֵ֑ם֒
ितनीहरूको–सेवा
H5647

י כִּ֣
िकनिक

י אָנֹכִ֞
म
H0595

יְהוָה֤
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
ितम्रा–परमेश्वर
H0430

אֵל֣
इ�श्वर
H0410

א קַנָּ֔
डाहालु
H7067

קֵד פֹּ֠
दण्ड–िदने

ן עֲוֹ֨
अधम�
H5771

אָב֧וֹת
िपताहरूको
H0001

עַל־
मािथ

בָּנִי֛ם
सन्तानहरूमा

וְעַל־
र–मािथ

ים שִׁלֵּשִׁ֥
तेस्रो–पुस्तामा
H8029

וְעַל־
र–मािथ

ים רִבֵּעִ֖
चौथो–पुस्तामा
H7256

֑�י׃ לְשֹׂנְאָֽ
मलाइ�–घृणा–गनेर्हरूको
H8130

कुनै मूितर्को सेवा तथा पूजा नगर। िकन? िकनभने, म परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वर हु।ँ म इ�ष्या�लु छु र मेरा मािनसहरूले अरूलाइ� पूजा गरेको सहन 
सिक्तन।ँ मेरो इच्छा िवरूद्ध पूजा गनेर्हरू मेरा शत्रुहरू हुनेछन् र म ितनीहरू मात्र होइन ितनीहरूका छोरा-छोरीहरू देिख नाित-नाितनी अिन पनाित-
पनाितनीसम्मलाइ� दण्ड भोग्न लाउने छु।

שֶׂה10 ֥ וְעֹ֤
र–देखाउने

סֶ֙ד֙ חֶ֖
कृपा

ים אֲלָפִ֑֔ לַֽ
हजारांलाइ�
H0505

י לְאֹהֲבַ֖
मलाइ�–प्रेम–गनेर्हरूलाइ�
H0157

י וּלְשֹׁמְרֵ֥
र–पालन–गनेर्हरूलाइ�
H8104

]מצותו[
—
H4687

י׃( )מִצְוֹתָֽ
मेरा–आज्ञाहरू
H4687

ס
—

तर जसले मलाइ� प्रेम गछ�न् र मेरो आज्ञाहरू पालन गछ�न् ितनीहरूको हजारां पुस्तासम्म म ितनीहरू प्रित कृपालु हुनेछु।

א11 ֹ֥ ל
निलऊ
H3808

א תִשָּׂ֛
निलऊ
H5375

אֶת־
यो
H0853

ׁם־ שֵֽ
नाम
H8034

יְהוָה֥
परमप्रभुको
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
ितम्रा–परमेश्वरको
H0430

וְא לַשָּׁ֑
व्यथ�मा
H7723

י כִּ֣
िकनिक

א ֹ֤ ל
छोड्दैन
H3808

יְנַקֶּה֙
िनदाेर्ष
H5352

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

אֵ֛ת
त्यसलाइ�
H0853

אֲשֶׁר־
जसले

א יִשָּׂ֥
िलन्छ
H5375

אֶת־
उहाँको
H0853

שְׁמ֖וֹ
नाम
H8034

ׁוְא׃ לַשָּֽ
व्यथ�मा
H7723

ס
—

‘यिद कसैले परमप्रभु ितमीहरूको परमेश्वरको नाउँ व्यथ�मा िलए ती मािनस दोषी हुन्छ अिन परमप्रभुले उसलाइ� िनदाेर्ष पानु� हुन्न, यसकारण परमप्रभु 
ितमीहरूका परमेश्वरको नाउँ व्यथ�मा िलनु हुदैँन।

שָׁמ֣וֹ֛ר12
पालन–गर
H8104

אֶת־
यो
H0853

י֥וֹם֩
िदन
H3117

ת     הַשַׁבָּ֖֨
शब्बाथको
H7676

וֹ לְקַדְּשׁ֑֜
पिवत्र–राख्न
H6942

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

׀צִוְּךָ֖֣ 
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

֣�ה יְהוָ֥
परमप्रभु
H3068

יךָ   אֱלֹהֶֽ֗
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

‘िवश्राम-िदनलाइ� एक िवशेष िदनको रूपमा िलनु पछ� जस्तो परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले आज्ञा िदनु भएको िथयो।

שֶׁ֣ת13 שֵׁ֤
छ
H8337

ים֙ יָמִ֣
िदन
H3117

֮ ד עֲבֹ֔ תַּֽ
काम–गर
H5647

י֣תָ וְעָשִׂ֖
र–गर

ל־ כָּֿ
सबै
H3605

ךָ׃֒ מְלַאכְתֶּֽ
ितम्रा–कामहरू
H4399

सातामा छ िदन आफ्नो काम गर।
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וְיוֹ֙ם14֙
तर–िदन
H3117

י ֔ הַשְּׁבִיעִ֜
सातां
H7637

ת֣  ׀שַׁבָּ֖
शब्बाथ
H7676

֣�ה לַיהוָ֖
परमप्रभुको
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֑֗
ितम्रा–परमेश्वरको
H0430

א ֹ֣ ל
नगर
H3808

ה תַעֲשֶׂ֣
नगर

כָל־
कुनै–पिन
H3605

ה מְלָאכָ֡
काम
H4399

ה אַתָּ֣
ितमी

וּבִנְךָֽ־
र–ितम्रो–छोरा

ךָ וּבִתֶּ֣
र–ितम्री–छोरी
H1323

וְעַבְדְּךָֽ־
र–ितम्रो–दास
H5650

אֲמָתֶךָ וַ֠
र–ितम्री–दासी
H0519

וְשׁוֹרְךָ֨
र–ितम्रो–गोरु
H7794

רְךָ֜ וַחֲמֹֽ
र–ितम्रो–गधा
H2543

וְכָל־
र–सबै
H3605

ךָ בְּהֶמְתֶּ֗
ितम्रा–पशुहरू
H0929

וְגֵֽרְךָ֙
र–ितम्रो–परदेशी
H1616

ר אֲשֶׁ֣
जुन

יךָ בִּשְׁעָרֶ֔
ितम्रा–ढोकािभत्र
H8179

עַן לְמַ֗
तािक
H4616

יָנ֛וּחַ
िवश्राम–गरोस्
H5117

עַבְדְּךָ֥
ितम्रो–दास
H5650

וַאֲמָתְךָ֖
र–ितम्री–दासी
H0519

כָּמֽ֑וֹךָ׃
ितमी–जस्तै
H3644

तर सातां िदनमा परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरको सम्मानमा िवश्राम िलनुपछ� र त्यस िदन ितमीहरूका छोरा-छोरी तथा नाता-नाितनी, कमारा-कमारीहरू 
अथवा ितमीहरूका शहरहरूमा बस्ने िवदेशीहरूले पिन काम गनु�हुदैन। ितमीहरूका कमारा-कमारीहरू पिन ितमीहरू झं िवश्राम िलनु पछ� अिन यहाँसम्म िक 
ितमीहरूले पालेका गोरू, गधा तथा अरू पशुहरूलाइ� पिन काम लगाउनु हुदैँन।

15֗ וְזָכַרְתָּ֞
र–सम्झ
H2142

י־ כִּ֣
िक

֥�בֶד עֶ֤
दास
H5650

׀הָיִי֣֙תָ֙ 
िथयौ
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
देशमा
H0776

יִם ֗ מִצְרַ֔
िमश्रको
H4714

אֲךָ֜֩ וַיֹּצִ֨
र–िनकाले
H3318

֤֨ה יְהוָ
परमप्रभुले
H3068

אֱלֹהֶ֤י֙ךָ֙
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

ם֙ מִשָּׁ֔
त्यहाँबाट
H8033

֥�ד בְּיָ֤
हातले
H3027

ה֙ חֲזָקָ֖
बिलयो
H2389

עַ וּבִזְרֹ֣
र–पाखुराले
H2220

֑֔ה נְטוּיָ
फैलाइएको
H5186

עַל־
यसैले

ן כֵּ֗
यसैले

צִוְּךָ֙
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

לַעֲשׂ֖וֹת
पालन–गन�

אֶת־
यो
H0853

י֥וֹם
िदन
H3117

ת׃     הַשַׁבָּֽ
शब्बाथको
H7676

ס
—

यो किहल्यै निबस� ितमीहरू िमश्र देशमा कमारा िथयौ र परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरको आफ्नो शिक्तले ितमीहरूलाइ� यहाँ ल्याउनु भयो। उहाँले 
ितमीहरूलाइ� स्वतन्त्र बनाउनु भयो। यसकारण परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले िवश्राम-िदनलाइ� एक िवशेष िदनको रूपमा मान्नु भनी आज्ञा िदनुभएको छ।

ד16 כַּבֵּ֤
आदर–गर
H3513

אֶת־
ितम्रो
H0853

אָבִי֙ךָ֙
बुबालाइ�
H0001

וְאֶת־
र–ितम्री
H0853

ךָ אִמֶּ֔
आमालाइ�
H0517

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

צִוְּךָ֖
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

׀לְמַעַ֣ן 
तािक
H4616

יַאֲרִיכֻן֣
लामा–होऊन्
H0748

יךָ יָמֶ֗
ितम्रा–िदनहरू
H3117

֙ וּלְמַעַ֙ן
र–तािक
H4616

יִי֣טַב
भलो–होस्
H3190

ךְ לָ֔
ितमीलाइ�

עַל֚
मािथ

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
भूिममा
H0127

אֲשֶׁר־
जुन

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

ן נֹתֵ֥
िदर्दै–हुनुहुन्छ
H5414

ךְ׃ לָֽ
ितमीलाइ�

ס
—

‘परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वरले ितमीहरूलाइ� आफ्ना आमा-बाबुको आदर गनु� भन्नु भएको छ। यिद ितमीहरूले उहाँको आज्ञा पालन गरे ितमीहरू धेरै 
िदनसम्म बाँच्नेछौ अिन परमप्रभु आफ्ना परमेश्वरले िदनुभएको भूिममा ितमीहरूको िनिम्त प्रत्येक चीज असल हुनेछ।

א17 ֖ ֹ֥ ל
नगर
H3808

ח׃ רְצָֽ תִּֿ
हत्या
H7523

ס
—

‘ितमीहरूले कसैको हत्या गनु� हुदैँन।

֣א18 ֹ֖ וְל
र–नगर
H3808

֑�ף׃ נְאָֽ תִּֿ
व्यिभचार
H5003

ס
—

‘ितमीहरूले व्यिभचारको पाप गनु� हुदैँन।

֣א19 ֹ֖ וְל
र–नगर
H3808

ב׃ ֔ גְנֹֽ תִּֿ
चोरी
H1589

ס
—
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‘ितमीहरूले कुनै चीज चोनु� हुदैँन।

א־20 ֹֽ וְל
र–नदेऊ
H3808

תַעֲנֶה֥
नदेऊ

עֲךָ֖ בְרֵֽ
ितम्रो–िछमेकीको–िवरुद्ध
H7453

עֵ֥ד
गवाही
H5707

ׁוְא׃ שָֽ
झूटो
H7723

ס
—

‘ितमीहरूले अरू मािनसहरूको िवषयमा किहल्यै झूटो बोल्नु हुदैँन।

א21 ֹ֥ וְל
र–नगर
H3808

ד תַחְמֹ֖
लोभ

אֵשֶׁ֣ת
पत्नीको
H0802

רֵעֶךָ֑
ितम्रो–िछमेकीको
H7453

ס
—

א ֹ֨ וְל
र–नगर
H3808

תִתְאַוֶּ֜ה
लालसा
H0183

ית בֵּ֣
घर

ךָ רֵעֶ֗
ितम्रो–िछमेकीको
H7453

הוּ שָׂדֵ֜
उसको–खेत

וְעַבְדּ֤וֹ
र–उसको–दास
H5650

וַאֲמָתוֹ֙
र–उसकी–दासी
H0519

שׁוֹר֣וֹ
उसको–गोरु
H7794

וַחֲמֹר֔וֹ
र–उसको–गधा
H2543

ל וְכֹ֖
र–सबै
H3605

ר אֲשֶׁ֥
जुन

ךָ׃ לְרֵעֶֽ
ितम्रो–िछमेकीको
H7453

ס
—

‘ितमीहरूले अरूकी पत्नीको लालसा राख्नु हुदैँन। अरूको घर, खेतबारी कमारी, गाइ� अिन गधा अथवा केही चीजहरूको लोभ गनु� हुदैँन। अरू 
मािनसहरूको केही कुरोको पिन लालच गनु� हुदैँन।’”

ת־22 אֶֽ
यी
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
वचनहरू
H1697

לֶּה הָאֵ֡
यी
H0428

דִּבֶּר֩
बोल्नुभयो
H1696

יְהוָ֨ה
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
सबै
H0413

כָּל־
समस्त
H3605

ם קְהַלְכֶ֜
ितम्रो–सभालाइ�
H6951

ר בָּהָ֗
पहाडमा
H2022

מִתּ֤וֹךְ
बीचबाट
H8432

הָאֵשׁ֙
आगोको
H0784

עָנָן֣ הֶֽ
बादल
H6051

ל עֲרָפֶ֔ וְהָֽ
र–गाढा–अन्धकार
H6205

ק֥וֹל
स्वरले

גָּד֖וֹל
ठूलो

א ֹ֣ וְל
र–थपेन
H3808

יָסָף֑
थपेन
H3254

ם יִּכְתְּבֵ֗ וַֽ
र–लेखे
H3789

עַל־
मािथ

֙ שְׁנֵי
दुइ�
H8147

ת לֻחֹ֣
ढुङ्गाका–पाटीहरूमा
H3871

ים אֲבָנִ֔
ढुङ्गाका
H0068

יִּתְּנֵם֖ וַֽ
र–िदए
H5414

י׃ אֵלָֽ
मलाइ�
H0413

मोशाले भने, “यी आज्ञाहरू परमप्रभुले ितमीहरूलाइ� जब िदनुभयो ितमीहरू सबै पहाडमा िथयौ। त्यस बेला आगो, बादल घोर अधँ्यारोबाट परमप्रभु बोल्नु 
भयो। उहाँले हामीलाइ� यी आज्ञा िदनु भएपिछ अरू केही भन्नु भएन। उहाँले ती आज्ञाहरू दुइवटा ढुङ्गाका पाटीहरूमा लेखेर मलाइ� िदनुभयो।

י23 וַיְהִ֗
र–भयो
H1961

כְּשָׁמְעֲכֶם֤
ितमीहरूले–सुन्दा
H8085

אֶת־
यो
H0853

֙ הַקּוֹל
स्वर

מִתּ֣וֹךְ
बीचबाट
H8432

שֶׁךְ הַחֹ֔
अन्धकारको
H2822

וְהָהָ֖ר
र–पहाड
H2022

בֹּעֵר֣
बल्दैिथयो

בָּאֵשׁ֑
आगोमा
H0784

וַתִּקְרְב֣וּן
र–निजक–आयौ
H7126

י אֵלַ֔
म–कहाँ
H0413

כָּל־
सबै
H3605

י רָאשֵׁ֥
प्रमुखहरू

שִׁבְטֵיכֶ֖ם
ितम्रा–कुलहरूका
H7626

ם׃ וְזִקְנֵיכֶֽ
र–ितम्रा–बूढाप्राज्ञहरू
H2205

“जब पहाड आगोले जिलरहेको िथयो त्यसबेला ितमीहरूले अधँ्यारोबाट आवाज सुन्यौ। तब ितमीहरूका कुल प्रमुखहरू अिन बूढा-प्रधानहरू म कहाँ आए।

וַתֹּאמְר֗ו24ּ
र–भन्यौ
H0559

הֵן֣
हेर
H2005

נוּ הֶרְאָ֜
देखाउनुभयो
H7200

יְהוָה֤
परमप्रभु
H3068

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
हाम्रा–परमेश्वरले
H0430

אֶת־
उहाँको
H0853

כְּבֹד֣וֹ
मिहमा
H3519

וְאֶת־
र–उहाँको
H0853

גָּדְל֔וֹ
महानता
H1433

וְאֶת־
र–उहाँको
H0853

קֹל֥וֹ
स्वर

עְנוּ שָׁמַ֖
सुन्यां
H8085

מִתּ֣וֹךְ
बीचबाट
H8432

הָאֵשׁ֑
आगोको
H0784

הַיּ֤וֹם
आज
H3117

הַזֶּה֙
यो
H2088

ינוּ רָאִ֔
देख्यां
H7200

י־ כִּֽ
िक

ר יְדַבֵּ֧
बोल्नुहुन्छ
H1696

ים אֱלֹהִ֛
परमेश्वरले
H0430

אֶת־
मािनससगँ
H0854

ם אָדָ֖ הָֽ
मािनस
H0120

י׃ וָחָֽ
र–बाँच्छ
H2425

ितनीहरूले भने, ‘परमप्रभु हाम्रा परमेश्वरले हामीलाइ� आफ्नो मिहमा र महानता देखाउनु भयो। हामीहरूले उहाँलाइ� आगोद्वारा बोल्दै गरेको सुन्यौ अिन थाहा 
पायां परमेश्वरले कसैिसत कुरा गरेपिछ त्यो मािनस िनरन्तर बाँच्ने सम्भावना हुन्छ।

וְעַתָּה25֙
र–अब
H6258

לָמָּ֣ה
िकन
H4100

נָמ֔וּת
मछार्ं
H4191

י כִּ֣
िकनिक

נוּ אכְלֵ֔ ֹֽ ת
खान्छ–हामीलाइ�
H0398

הָאֵ֥שׁ
आगो
H0784

הַגְּדֹלָ֖ה
ठूलो

הַזֹּ֑את
यो
H2063

אִם־
यिद

ים  ׀יֹסְפִ֣
जारी–राख्छां
H3254

חְנוּ אֲנַ֗
हामी
H0587

שְׁמֹעַ לִ֠
सुन्न
H8085

אֶת־
यो
H0853

ק֨וֹל
स्वर

יְהוָה֧
परमप्रभुको
H3068

אֱלֹהֵ֛ינוּ
हाम्रा–परमेश्वरको
H0430

ע֖וֹד
अझ
H5750

תְנוּ׃ וָמָֽ
मछार्ं
H4191

https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/183.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/519.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/2543.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6951.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/6051.htm
https://biblehub.com/hebrew/6205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3871.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/2822.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1433.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/2425.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm


तर यिद परमप्रभु हाम्रा परमेश्वर फेिर हामीहरूिसत कुरा गरेको सुन्छौ हामी िनश्चय मनेर्छां। त्यो भयंकर आगोले हामीलाइ� ध्वंश पानेर्छ तर हामी मन� चाहदैनौ।

י26 כִּ֣
िकनिक

י מִ֣
को
H4310

כָל־
सबै
H3605

ר בָּשָׂ֡
मािनसमध्ये
H1320

ר אֲשֶׁ֣
जसले

שָׁמַע֣
सुन्यो
H8085

֩ קוֹל
स्वर

ים אֱלֹהִ֨
परमेश्वरको
H0430

ים חַיִּ֜
जीिवत

ר מְדַבֵּ֧
बोल्दै
H1696

מִתּוֹךְ־
बीचबाट
H8432

הָאֵ֛שׁ
आगोको
H0784

נוּ כָּמֹ֖
हामी–जस्तै
H3644

חִי׃ וַיֶּֽ
र–बाँच्यो
H2421

हामीहरू जस्तै कुनै मािनसले पिन जीिवत परमेश्वरलाइ� आगोद्वारा कुरा गरेको देखेपिछ बाँिचरहेको सुनेको छैन।

קְרַ֤ב27
निजक–जाऊ
H7126

אַתָּה֙
ितमी

ע וּֽשֲׁמָ֔
र–सुन
H8085

אֵ֛ת
सबै
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ר אֲשֶׁ֥
जुन

יאֹמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
हाम्रा–परमेश्वरले
H0430

׀וְאַתְּ֣ 
र–ितमी

ר תְּדַבֵּ֣
भन
H1696

ינוּ אֵלֵ֗
हामीलाइ�
H0413

אֵת֩
सबै
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ר אֲשֶׁ֨
जुन

ר יְדַבֵּ֜
भन्नुहुन्छ
H1696

יְהוָה֧
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵ֛ינוּ
हाम्रा–परमेश्वरले
H0430

אֵלֶ֖יךָ
ितमीलाइ�
H0413

עְנוּ וְשָׁמַ֥
र–सुन्नेछां
H8085

ׂינוּ׃ וְעָשִֽ
र–गनेर्छां

मोशा! तपाइ� ंपरमप्रभु हाम्रा परमेश्वर निजक जानुहोस् र उहाँले तपाइ�लंाइ� भन्नुभएको सबै कुराहरू सुनेर हामीहरूलाइ� बताउनु होस्, तपाइ�लंे भन्नु भएको सबै 
कुरा हामी पालन गनेर्छां।’

וַיִּשְׁמַ֤ע28
र–सुन्नुभयो
H8085

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
यो
H0853

ק֣וֹל
स्वर

ם דִּבְרֵיכֶ֔
ितम्रा–कुराहरूको
H1697

בְּדַבֶּרְכֶ֖ם
ितमीहरूले–बोल्दा
H1696

אֵלָי֑
मलाइ�
H0413

אמֶר וַיֹּ֨
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

י אֵלַ֗
मलाइ�
H0413

מַעְתִּי שָׁ֠
सुनेँ
H8085

אֶת־
यो
H0853

ק֨וֹל
स्वर

י דִּבְרֵ֜
कुराहरू
H1697

הָעָם֤
मािनसहरूको

הַזֶּה֙
यो
H2088

ר אֲשֶׁ֣
जुन

דִּבְּר֣וּ
बोले
H1696

יךָ אֵלֶ֔
ितमीलाइ�
H0413

יבוּ הֵיטִ֖
राम्रो–गरे
H3190

כָּל־
सबै
H3605

ר אֲשֶׁ֥
जुन

רוּ׃ דִּבֵּֽ
बोले
H1696

“ितमीहरूले भनेको परमप्रभुले सुन्नु भयो र उहाँले मलाइ� भन्नुभयो, ‘मािनसहरूले जे भने त्यो मैले सुनें, अिन त्यो उत्तम लाग्यो।

י־29 מִֽ
कसले
H4310

ן יִתֵּ֡
िदऊन्
H5414

וְהָיָה֩
र–हुन्थ्यो
H1961

ם לְבָבָ֨
ितनीहरूको–हृदय
H3824

זֶ֜ה
यो
H2088

ם לָהֶ֗
ितनीहरूलाइ�

לְיִרְאָ֥ה
डराउन
H3372

י אֹתִ֛
मलाइ�
H0853

ר וְלִשְׁמֹ֥
र–पालन–गन�
H8104

אֶת־
सबै
H0853

כָּל־
सबै
H3605

י מִצְוֹתַ֖
मेरा–आज्ञाहरू
H4687

כָּל־
सबै
H3605

ים הַיָּמִ֑
िदनहरू
H3117

עַן לְמַ֨
तािक
H4616

יִיטַ֥ב
भलो–होस्
H3190

לָהֶ֛ם
ितनीहरूलाइ�

וְלִבְנֵיהֶ֖ם
र–ितनीहरूका–सन्तानहरूलाइ�

ם׃ לְעֹלָֽ
सदासव�दा
H5769

म ितनीहरूको सोच्ने तिरकामा पिरवत्त�न गन� चाहन्थें म चाहन्थें ितनीहरूले मेरो सम्मान गरून् र मेरो आज्ञाहरू हृदयबाट पालन गरून्। तब ितनीहरू र 
ितनीहरूका सन्तानको प्रत्येक चीज राम्रो हुनेछ।

לֵ֖ך30ְ
जाऊ
H3212

ר אֱמֹ֣
भन
H0559

לָהֶם֑
ितनीहरूलाइ�

שׁ֥וּבוּ
फक�
H7725

לָכֶ֖ם
ितमीहरू

ם׃ לְאָהֳלֵיכֶֽ
ितम्रा–पालहरूमा
H0168

“‘जाऊ अिन मािनसहरूलाइ� आफ्नो-आफ्नो पालिभत्र जानु भन।

ה31 וְאַתָּ֗
तर–ितमी

֮ פֹּה
यहाँ
H6311

ד עֲמֹ֣
खडा–हो
H5975

עִמָּדִי֒
मसगँ
H5978

וַאֲדַבְּרָ֣ה
र–भन्नेछु
H1696

יךָ אֵלֶ֗
ितमीलाइ�
H0413

אֵ֧ת
सबै
H0853

כָּל־
सबै
H3605

הַמִּצְוָה֛
आज्ञा
H4687

ים וְהַחֻקִּ֥
र–िविधहरू
H2706

ים וְהַמִּשְׁפָּטִ֖
र–न्यायहरू
H4941

ר אֲשֶׁ֣
जुन

תְּלַמְּדֵ֑ם
ितमीले–िसकाउनेछौ
H3925

וְעָשׂ֣וּ
र–गरून्

רֶץ בָאָ֔
देशमा
H0776

ר אֲשֶׁ֧
जुन

י אָנֹכִ֛
म
H0595

ן נֹתֵ֥
िदर्दैछु
H5414

לָהֶ֖ם
ितनीहरूलाइ�

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
अिधकार–गन�
H3423
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तर मोशा, ितमी यहाँ पख�, म ितमीलाइ� सबै आज्ञाहरू, िविध र िवधानहरू बताउने छु जो ितमीले ितनीहरूलाइ� िसकाउनु पछ�। यी कुराहरू मैले ितनीहरूलाइ� 
बसो-बास गनु� िदइरहेको भूिममा बस्दा पालन गनु� पछ�।’

ם32 וּשְׁמַרְתֶּ֣
र–पालन–गर
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
गन�

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

צִוָּ֛ה
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

אֶתְכֶם֑
ितमीहरूलाइ�
H0853

א ֹ֥ ל
नहट
H3808

רוּ תָסֻ֖
नहट
H5493

ין יָמִ֥
दािहने
H3225

אל׃ ֹֽ וּשְׂמ
वा–बाँया
H8040

“यसकारण, परमप्रभुले िदनु भएको आज्ञाहरू पालन गदा� ितमीहरू अत्यन्तै होिशयार हुनुपछ�। परमेश्वरलाइ� अनुसरण गनु� नछोड।

בְּכָל־33
सबै
H3605

רֶךְ הַדֶּ֗
बाटोमा
H1870

ר אֲשֶׁ֨
जुन

צִוָּ֜ה
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

יְהוָה֧
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
ितम्रा–परमेश्वरले
H0430

אֶתְכֶ֖ם
ितमीहरूलाइ�
H0853

תֵּלֵכ֑וּ
िहर्ड
H3212

לְמַ֤עַן
तािक
H4616

֙ חְיוּן תִּֽ
बाँच्नेछौ
H2421

וְט֣וֹב
र–भलो–होस्
H2895

ם לָכֶ֔
ितमीहरूलाइ�

ם וְהַאֲרַכְתֶּ֣
र–लामा–होऊन्
H0748

ים יָמִ֔
िदनहरू
H3117

רֶץ בָּאָ֖
देशमा
H0776

ר אֲשֶׁ֥
जुन

ירָשֽׁוּן׃ תִּֽ
अिधकार–गनेर्छौ
H3423

यिद ितमीहरू परमेश्वरले िदनु भएको आदेश अनुसार जीवन िनवा�ह गछाैर् भने ितमीहरू बाँिचरहनेछौ अिन प्रत्येक कुराहरू ितम्रो िनिम्त राम्रो हुनेछ। ितमीहरू 
आफ्नो भूिममा धेरै लामो उमेर बाँच्नेछौ।
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